7.00 Préface abandonnée des Considérations sur les causes de la grandeur des Romains et de leur décadence : Bordeaux, bibliothèque municipale, Ms 2512 (publication intégrale : Œuvres complètes de Montesquieu, t. II, Oxford, Voltaire Foundation, 2000, p. 315-317)

On a cherché dans cet ouvrage a rendre raison de cette fameuse usurpation du monde que les Romains firent par un travail de sept cens années par une force et une politique constante par une suite du  meme project dans la bonne et dans la mauvaise fortune par une combinaison de causes qui se sont toujours pretées a ce dessein enfin d’une chose qui n’a point d’exemple [f. 1v] dans les histoires et qui selon toutes les apparances n’en aura jamais :

Car si l’on comparoit l’empire d’Alexandre avec celui des Romains ce seroit comparer l’ouvrage d’un jour a celui de plusieurs siecles le jeu de la fortune au chef d’œuvre de la sagesse et de la conduite

Il y a peu de peuples qui n’ayent  couté autant d’efforts aux Romains que les Perses a Alexandre et quelque chose [f. 2r] que ce prince ait fait au passage du Granique a Arbelles a Issus on ne peut le preferer à la plus part des capiteines romains :

Le succes fut grand mais la guerre fut tres petite on  y conquit  un estat foible par lui meme et qui ne fut deffendu ny par la sciance militaire ny par le courage ny par la prudence […]

10.35 « La différence des génies » : Bordeaux, bibliothèque municipale, Ms 2514 (ce fragment sera publié avec les Pensées, Œuvres complètes de Montesquieu, t. 15, à paraître)

Joint a page 13

La difference des genies

Le sol (La nature+ de la terre contribue beaucoup a la difference des genies[.] la plus part des provinces de France ont (a+ la superficie inferieure une espece de craye blanche qu’on apelle la marne dont on couvre les terres pour les fumer[.] cette marne est pleine d’esprits volatils qui entrent dans notre sang et par la nourriture des choses qui croissent et par les alimens dont nous nourrissons et par l’air que nous respirons et qui en est meslé et on  ne scauroit nier douter de cela puis qu’on trouve du fer dans le corps des homes […] 

12.23 Notes à des libraires : Bordeaux, bibliothèque municipale, Ms 2528 (publié et commenté par C. Volpilhac-Auger, dans Montesquieu, Œuvres complètes, t. IV, « Sur quelques sources prétendues du livre XIV », p. 902-916)

[Ms 2528/1]

Vieussens neurologie fol
Eustachi [un blanc] fol
Duverney sur l’oreille in:douse

Valsalva  sur l’oreille in quarto

Caspom sur l’oreille in quarto

Lancisius sur le coeur in folio

Vesalius edition de Londres Leyde

Ridley Londres en anglois

Ruisch l’edition qui est en hollandois et en latin avec ses epitres

Verreyen edition (2de( de Bruxeles grandes figures in-quarto
J’ay Malpighi in-quarto édition de Leyde 1687 2 vol. Scavoir si le traité de ovo incubato y est [un blanc] il est fol. de Londres 1687. Lequel vaut mieux

Ches Barrois sur le quay des Augustins, à la ville de Nevers

 [Ms 2528/2] 

Mr Cavalier a

Vesale en grand papier deux vol. edition de Leyde cent francs en blanc un exemplaire :

Duverney De organo auditus in quarto 4# en blanc le francois est in douze il ne l’a pas francois:

(Il a( Lancisii Opera omnia 2 vol. 4 : il ne croit pas que De motu cordis y soit :

Ruisch : imprimé en latin Amstredam avec les epitres 60# en blanc cela fait 4 vol:

il a Ridley de l’edition de Leide 3# 10’ en blanc:

Vieussens edition de Geneve dix francs en blanc
20.00 Jean Chardin, Voyage en Perse et autres lieux de l’Orient, Amsterdam, Jean-Louis de Lorme, 1711, 10 volumes
20.40 Lettres persanes 45 (47)

Je donnai à Zephis un grand Festin, où ta mere, tes femmes, & tes principales Concubines furent invitées : tes tantes, & plusieurs de tes cousines s’y trouverent aussi ; elles étoient venuës à cheval, couvertes du sombre nuage de leurs voiles, & de leurs habits.

Le lendemain nous partîmes pour la Campagne, où nous esperions être plus libres : nous montâmes sur nos Chameaux, & nous nous mîmes quatre dans chaque loge. Comme la partie avoit été faite brusquement ; nous n’eûmes pas le tems d’envoyer à la ronde, annoncer le Courouc : mais le premier Eunuque toujours industrieux prit une autre precaution ; car il joignit à la toile, qui nous empêchoit d’être vuës, un rideau si épais, que nous ne pouvions absolument voir personne.

Quand nous fûmes arrivées à cette Riviere, qu’il faut traverser ; chacune de nous se mit selon la coûtume dans une boëtte ; & se fit porter dans le Batteau : car on nous dit que la Riviere étoit pleine de monde. […] 

24.40 Extraits et notes de lecture : Bordeaux, bibliothèque municipale, Ms 2526 (à paraître dans Montesquieu, Œuvres complètes, t. XVII, sous la direction de Rolando Minuti)

27.25 Geographica, Bordeaux, bibliothèque municipale, Ms 2506 (Montesquieu, Œuvres complètes, t. XVI, 2007, sous la direction de Catherine Volpilhac-Auger)

30.10 Pensées, Bordeaux, bibliothèque municipale, Ms 1866, 3 tomes (à paraître dans Montesquieu, Œuvres complètes, t. XIV-XV).

Transcription sous la direction de Carole Dornier, accessible sur le site des Presses universitaires de Caen :

http://www.unicaen.fr/services/puc/sources/Montesquieu/index.php?numPensee=60
[60] Dés que la pluralité des femmes est deffenduë, que le divorce avec une seule est aussi deffendu parmi les chretiens, la religion a du deffendre le il faut necessairement deffendre le concubinage, car quel chretien (qui( auroit voulu se marier si le concubinage eût eté permis
Transcription de la main D (1718-1731)

34.39 Voir Rubrique « Á vous de jouer », « Jeu des mots absents : le manuscrit mystérieux »
41.50 Notes sur Cicéron, Bordeaux, bibliothèque municipale, Ms 2538 (à paraître dans Montesquieu, Œuvres complètes, t. XVII ; texte édité par Miguel Benítez)

Je n’ay pu m’empecher en lisant ces merveilleux ouvrages de charger mes
[ ] de quelques réflexions et je les ai faittes dans la liberté de la philosophie j’ay souvant fait abstraction d’une relligion que je revere, et come il est impossible d’estre philosophe et theologien tout ensemble, parce que ce qui es[t] selon l’ordre de la nature n’a point de raport à ce qui est selon l’or[dre] de la grace je me suis souvent mis à la place du paien dont je lis les ouvrages[,] bien résolu de rentrer aussi tost dans le devoir et de quitt[er] en sortant ces sentimens à la porte de mon cabinet.
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